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GB WARNING FOR SEATING FURNITURE! 
This seating furniture is tested for domestic use. Tested for 110 kg. per seat. 

 

DK ADVARSEL VEDRØRENDE SIDDEMØBLER! 
Dette siddemøbel er testet til brug i private hjem. Testet for 110 kg. pr. siddeplads. 

 

DE WARNUNG FÜR SITZMÖBEL! 
Dieses Sitzmöbel ist für den häuslichen Gebrauch getestet. Getestet für 110 kg je Sitz. 

 

NO ADVARSEL FOR SITTEMØBEL! 
Dette sittemøbelet er testet for hjemmebruk. Testet for 110 kg per sitteplass. 

 

SE VARNING GÄLLANDE SITTMÖBLER! 
Den här sittmöbeln är testad för hemmabruk. Testad för 110 kg per sits. 

 

FI ISTUINHUONEKALUA KOSKEVA VAROITUS 
Tämä istuinhuonekalu on testattu kotikäyttöä varten. Testattu 110 kg:lle istuinta kohden. 

 

PL  
 

 

CZ VAROVÁNÍ PRO SEDACÍ NÁBYTEK. 
Testováno na 110 kg na sedák. 

 

HU  
 kg volt. 

 

NL WAARSCHUWING VOOR ZITMEUBILAIR! 
Dit zitmeubel is getest voor huishoudelijk gebruik. Getest voor 110 kg. per stoel. 

 

SK VÝSTRAHA PRE SEDACÍ NÁBYTOK! 
 

 

FR AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D'ASSISE ! 
 

 

SI  
  

 

HR  
 

 

IT AVVERTENZA PER SEDUTE D'ARREDO! 
Queste sedute d'arredo sono testate per un uso domestico. Testate per 110 kg per seduta. 

 

ES ¡ADVERTENCIA PARA ASIENTOS! 
 

 

BA  
 

 

RS  
 

 

UA  
 

 

RO  
 

 

BG  
 

 

GR  
  

 

PT AVISO PARA CADEIRAS! 
 

 

RU  
 — 110  

 

 

TR  
110 kg  

 

CN  
  110 kg  
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GB IMPORTANT!  
It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to assure 
stability through-out the lifespan of the product. 

 

DK VIGTIGT!  
Det er vigtigt, at alle produkter, der samles med alle former for skruer, efterspændes to uger efter samling samt hver tredje måned for at sikre, at produktet er 
stabilt i hele dets levetid. 

 

DE WICHTIG!  
Es ist wichtig, bei jedem mit Schrauben montierten Produkt diese 2 Wochen nach dem Zusammenbau sowie einmal alle 3 Monate wieder anzuziehen, um die 
Stabilität des Produkts über die gesamte Lebensdauer hinweg zu gewährleisten. 

 

NO VIKTIG!  
Det er viktig at alle produkter som monteres med skruer blir etterstrammet 2 uker etter montering, og hver 3. måned for å sikre stabiliteten gjennom hele 
produktets levetid 

 

SE VIKTIGT!  
För alla produkter som monteras med skruv är det viktigt att dessa efterdras två veckor efter monteringen och därefter en gång var tredje månad. Detta för att 
säkerställa att produkten håller sig stabil under hela sin livslängd. 

 

FI TÄRKEÄÄ!  
On tärkeää, että kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetään uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jälkeen ja aina 3 kuukauden välein, jotta tuote pysyy  vakaana 
koko käyttöikänsä ajan. 

 

PL  

—  

 

CZ  

 

 

HU FONTOS!  

 

 

NL  
Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, opnieuw wordt 
vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren. 

 

SK  

–  

 

FR IMPORTANT  
n de garantir sa 

cycle de vie. 

 

SI POMEMBNO!  
rebi priviti. To ponovite vsake 3 mesece, 

 

 

HR VA NO!  
Va no je da se svi tipovi vijaka na bilo kojoj vrsti proizvoda koji se s pomo u njih sastavlja ponovno pritegnu 2 tjedna nakon sastavljanja te jednom svaka 3 mjeseca 
- kako bi se zajam ila stabilnost tijekom ivotnog vijeka proizvoda. 

 

IT IMPORTANTE!  
È importante in ogni prodotto montato con viti serrare ben strette le viti 2 settimane dopo il montaggio e poi ogni 3 mesi pe
la durata del prodotto. 

 

ES IMPORTANTE  
 

 

 

BA  
Za o bi se osigurala stabilnost tokom 

 

 

RS  i jednom svaka 3 meseca - 
kako bi se obezbedila stabilnost tokom celog veka trajanja proizvoda. 

 

UA .  
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RO IMPORTANT!  

pentru a se asigura stabilitatea de-  

 

BG !  
   ,       ,    2   ,     3 ,    
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PT AVISO IMPORTANTE!  
É importante, em cada idade 
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